COrMALUEHUE
O COTPYOHWYECTBE MEXOY
PIM «KA3AXCKUN HALIMOHANBHbIA YHUBEPCUTET UMEHU Alb-®APABW»
(PECNYBNUKA KA3AXCTAH)
7
YHUBEPCUTET UMEHW [DKABAXAPTIATA HEPY
(MHOMS)

r. Anmatbl «&»M‘%@ 12016 .

Pecny6nukaHckoe rocyfapcTBeHHOe npeanpusTue Ha npaBe XO3ANCTBEHHOro BeAeHus
«Kasaxckuit HauMoOHanbLHbLIA YHUBEpPCUTET MMeHUu anb-Papabu» MuHuctepcTBa obpasoBaHuA U
HayKu Pecny6nuku KasaxcTaH, B Nuue  nepBoOro npopeKkTopa, npocdeccopa
BypkutbaeBa Myxambetkanu Mbip3abaeBuya, C 0HON CTOPOHbI,

"

Yuusepcutet um. [lxxasaxapnana Hepy, B nuue pektopa Catuw HYanapa Napkotu c Apyron
CTOPOHbI (Ianee - COBMECTHO UMeHyemble « CTOPOHbI», UMK No oTaenbHOCT « CTOpoHa),

npuHuUMasi 60 6HUMaHue MapTHEPCKME W TECHble MeXAyHapo[Hble OTHOLUEHUA Mexay
Pecnybnukon KasaxcTtaH n Ningnen,

npu3Hagasi Heo6XOOUMOCTb Pa3BUTKSA AanbHENLLNX ABYCTOPOHHNUX OTHOLLEHWUI MexXay ABYMS
cTpaHaMmu B 0bpasoBaTenbHbIX M Hay4YHbIX cdpepax COTPYAHUYECTBA,

JKesiasi BHECTU CBOW BKIaj B pasBUTME COTPYAHUYECTBa Mexay ABYMsS obpasoBaTerbHbIMU
yupexaeHvsamMmn B BbILLEYNOMSHYTbIX cdepax,

3akniouunu  Hactosuwiee CornawleHve o coTpyAHudecTBe (manee - CornaiwleHve) Ha
crnenyoLwmx NOMNoXeHnsIX.

: Cratba 1

Ha ocHoBEe MPWHUWMOB B3aVMHOW BbIrOAbl U yBakeHWs He3aBucumocTu CTOpoHbl ByayT
CTUMYNMUpOBaThb:

1. B3aMMOBbLIrOAHblE  COTPyOHWYECTBa, BKMOYas, HO, He OorpaHu4nMBascb  crneaylolmvu
HanpaBneHsIMN: ryMmaHUTapHble, counarnbHble U eCTECTBEHHbIE HAYKu;

2. obMmeH coTpyaHukamu v rnpenogaBatenammn yHuepcuteTo. OpraHv3aumio KypcoB MOBbILIEHNS
KBanudukauum ans npodgeccopcko-npenoasaTenbckoro coctasa. ObmeH npenogasatensmu
ONS NpoBefeHNs COBMECTHO OPraHn30oBaHHbIX KYpPCOB;

3. o0b6MeH cTyaeHTamu 6akanaepuaTa, MarucTpaTypbl, AOKTOPaHTYpbl C LEMbl 0BecnedeHus
NPOXOXAEHUSA HAaYYHO-UCCNEA0BaTENbCKOM NPaKTUKN U CTaXUPOBKMY;

4. pa3paboTKy 1 peanu3aLmio COBMECTHbIX 06pasoBaTerbHbIX NPOrpamm;

5. opraHusauMio akagemuyeckux BCTped U cumnosvymoB. COBMECTHOE y4acTve W MpoBefdeHue
Hay4HOW LUKOSbl C NPUBIIEYEHUEM CMELMANNCTOB U CTYAEHTOB;

6. COBMECTHYIO UCCMeAoBaTENbCKYIO AEATENbHOCTD;

7. nybnukauuio cTateW, [OKMadoB M APYrMX  HAYYHbIX TPYOOB  UMEHOB  MPOMECCOPCKO-
npenogaBaTeNnbCKOro CcocTaBa, CTYAEHTOB W COTPYOHWKOB YHMBepcuTeTa B MNepuoanyecKmx
n3gaHvaxX yHUBepcuTeTa-napTHepa,;

8. 0oOMeH HaydHoV WHGopmaumel, nybnukauusMu, maTepuanamuv u 3HaHusamu; OpraHusauuio
JocTyna K HayyHbIM LeHTpaMm W wuccnegoBaTtensckum nabopartopuam  Ana  npoBeaeHus
nccneaoBaHum.

9. npuBnevyeHve BeOyLMX YYeHbiX AN Hay4YHOro pykoBoAcTBa [AokTopaHTamu PhD B By3e
napTHepe

10. gpyrve opmbl  0obpasoBaTenbHOrO WM Hay4yHOro  COTPyAHWMYecTBa, KOoTopble  OyadyT
cornacoBbiBaTbcsa 06enmy CTopoHamu.

B uensix peanusauuy ykasaHHbIX (POpM COTPyAHU4YECTBA MpeacTaBuUTeENn akynbTeToB U
WHCTUTYTOB 0BOUX YHWBEPCUTETOB CMOMYT KOHCYMbTUpOBaTbL ApPYyr Apyra W paspabatbiBaTb
cneuuanbHble MraHbl COTPYAHMYECTBA B KaXOOM WM BO BCEX BbllenepeyvncrieHHbiX cdepax
COTPYAHUYeCTBa.
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN

JAWAHARLAL NEHRU UNIVERSITY
(INDIA)

AND

AL-FARABI KAZAKH NATIONAL UNIVERSITY
(REPUBLIC OF KAZAKHSTAN)

Jawaharlal Nehru University represented by Rector-ll Prof. Satish Chandra Garkoti on the
one hand, (both hereinafter referred to as the Parties collectively, or Party individually),

and

The Republican State Enterprise «Al-Farabi Kazakh National University» of the Ministry
of Education and Science of the Republic of Kazakhstan represented by the First Vice-Rector,
Prof. Mukhambetkali Burkitabayev, on the other,

taking into consideration the partnership and close international relations between the
Republic of Kazakhstan and India,

recognizing the necessity and the possibility for developing further perspective bilateral
relations between two countries in educational and scientific fields of cooperation,

wishing to make their own contribution to development of cooperation between two
educational institutions in the abovementioned fields,

hereby conclude this MoU on cooperation (hereinafter referred to as the MoU) with following
provisions.

Article 1
Based on the principle of mutual benefit and respect for each other’'s independence, the
Parties will foster:
1. Mutually beneficial cooperation in, including, but not limited to the following areas: Humanities,
Social and Natural Sciences;
2. Faculty and administrative staff exchange. Organization of training courses for teaching staff.
Faculty exchange;
Student exchange at graduate and undergraduate levels for research internships and training;
Development and realization of joint educational programs;
Organization of academic meetings and symposia; Joint participation and conduct of scientific and
summer schools with the involvement of specialists and students;
6. Joint research activities;
7. Publication of articles, reports, and other scientific materials of the university faculty members,
staff and students in the periodical publications of the partner-university;
8. Exchange of academic information, publications, materials and knowledge. Organization of access
to research centers and facilities to conduct research.
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